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 نفتی قراردادهای در رازداری و امانت به تعهد شرط

 المللی بین

 1طاهره شکري  

 2 عليرضا مظلوم رهني
 

 26/12/7۹ :نهايي پذيرش تاريخ 12/0۹/7۹ :مقاله دريافت تاريخ
 

 چکیده
مانند  واجد آثاری هستند که پس از خاتمه قرارداد نیز به قوت خود باقي مي برخي از تعهدات قراردادی

ای از تعهدات  قراردادهای سرمايه از جمله قراردادهای نفتي معمولا حاوی مقرراتي ناظر به گسترش پاره

شرط رازداری و امانت داری است. بطور کلي  به زمان پس از خاتمه قرارداد هستند از جمله اين شروط،

در قرار دادهای نفتي طرفین قرارداد در جريان مذاکره انعقاد و اجرای قرارداد به اطلاعات طرف مقابل 

شود دست  که ارزش تجاری دارند و افشای آنها برای اشخاص ثالث باعث زيان هنگفت طرف قرارداد مي

ی محرمانگي از اين  مهيابند، بنابراين ضروری است با درج شرطي در قرارداد يا انعقاد يک موافقت نا مي

بعد از تعیین وتشريح موضوع رازداری بايد تعهدات و اطلاعات ارزشمند محافظت نمايند. همچنین 

گردد و مواردی  وظايف گیرنده يا متعهد رازداری در دو قسمت مجزا شامل مواردی که شامل تعهد مي

تا از ابهام و اختلاف آتي تا جای  درج گرددمعین در قرارداد خارج است  یکه از دامنه تعهدات راز دار

ترين و اساسي  ی عدم افشای اطلاعات يکي از مهم موافقت نامه بطور کلي بايد گفت د.ممکن کاسته شو

هايي است که بايد قبل از انعقاد قرارداد بین طرفین بسته شود و ضمانت اجراهايي  ترين موافقت نامه

تعهدات قراردادی مرتبط با افشای اطلاعات برای نقض نیز از جمله جبران کامل خسارت ناشي از نقض 

در اين مقاله به تعريف و کننده در نظر گرفته شود تا امکان هر گونه سوء استفاده را کاهش دهد 

 .پردازيم ضرورت عملکرد شرط محرمانگي و شرايط معمول اين شرط در انواع قراردادهای نفتي مي

 

 ها واژه یدکل
 .محرمانه، شرط تعهد به امانت داری، قراردادهای نفتي شرط محرمانگي، اطلاعات

                                                 
 lawful8411@yahoo.comدانشجوي دکترا دانشگاه بين المللي قشم. )نویسنده مسئول(:  1
 dr.mazloom14@yahoo.com  .ایران استادیار دانشگاه ازاد اسلامي واحد شهر قدس، تهران، 2

mailto:dr.mazloom14@yahoo.com
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 مقدمه

قراردادهاي نفتي از جمله قراردادهایي هستند که به دليل پيچيدگي نوع قرارداد و به لحاظ 

کنند اصل  مي حساسيتي که در بازارهاي جهاني امروز پيدا کرده اند، طرفين این قراردادها سعي
یکي از بندهاي قرارداد را ، لوگيري از افشاي اطلاعات محرمانهرا رعایت کنند و براي ج 1احتياط

اطلاعات و همچنين شرط تعهد به امانت داري اختصاص دهند ،چرا که  به شرط عدم افشاي

طرفين آمار و اطلاعات مهمي را در اختيار یکدیگر قرار دهند و  ممکن است در ابتداي مذاکرات،

مضا نرسد. هر چند در بسياري از موارد طرفين اطلاعات ها به ا در نهایت این قرارداد بين آن
اما همان حجم از اطلاعات ممکن است براي طرف بازگو کننده ، کنند اساسي و مهم را بيان نمي

عدم افشاي اطلاعات یا ي  در ابتداي مذاکرات موافقت نامه بنابراین طرفين مهم و حياتي باشد.

 نند و ضمانت اجراها را بسته به نوع قرارداد در آن درجک مي محرمانگي را منعقدي  موافقت نامه
 2کنند تا از این طریق مانع افشاي اطلاعاتشان بشوند. مي

بطور کلي لازم است تا بند محرمانگي اطلاعات بطور کافي حاوي اقدامات حفاظتي براي 

نشده است  بندي عنوان محرمانه طبقه محافظت از اطلاعات غير کتبي و یا اطلاعات کتبي که به

در بسياري از کشورها ضروري نيست که تعهدات محرمانگي بصورت  باشد. باید اشاره کرد که
قراردادهاي کتبي باشند با این حال قرارداد کتبي اطمينان و حفاظت بيشتري را در برابر 

 ي محرمانگي از این اطلاعات بر اساس موافقت نامه بطور کلي ۳کند. هاي قانوني فراهم مي چالش

شوند نه تنها اطلاعات محرمانه را در برابر اشخاص ثالث افشا نکند،  مي هر یک از طرفين متعهد
بلکه این اطلاعات را در غير از هدفي که در قرارداد براي آن تعریف شده نيز به کار نگرفته و 

ز . همچنين براي جلوگيري از اختلافات ناشي ا4تنها در راستاي اهداف قرارداد استفاده کند

فهرستي از افراد که افشاي ، اشخاص درگيري  شرط محرمانگي در ابتداي مذاکرات باید دامنه

دقيق آنان شناسایي شود. پيش نویس قرارداد هاي  مجاز است و مسوليتها  اطلاعات براي آن
و اشخاص درگير در مذاکرات، شرح ها  طرفي  محرمانگي باید شامل اطلاعات ضروري درباره

آوري محرمانه و ابزار مورد استفاده براي ارتباطات بين طرفين باشد. این پيش  فناز اي  خلاصه

                                                 
1
 due deligent  

2
 Meister, Margaret Lewis, Alsup, Daniel M., Modrall, Sperling, Roehl, Harris, Albuquerque, P.A & Sisk, 

New Mexico, "Confidentiality agreement and Due diligence"., 2013, p.9  
3
 Wipo, Intergovernmental committee on intellectual property and genetic .resources, traditional 

knowledge and folklore 2003, p.15 
4
 Madiyal, Shailesh, Confidentiality clauses in contracts, 2009, p.4. Available online at: 

www.salvuspartners.com 
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تواند مفيد باشد ،به خصوص در  مي ارائه شده و با توجه به هر جزئياتي کهها  نویس باید به طرف

مورد سایر اشخاص درگير درقرارداد هر طرف و ابزار ارتباطات، تکميل شود. اگر مذاکرات منجر 
ارتباط ، باید از روي ميلها  د یک توافق محرمانگي با یک قرارداد بلند مدت نشود، طرفبه انعقا

خود را قطع کنند. گه گاه یک توافق محرمانگي شرطي را در بر دارد که در آن طرفين یک 

گيرند. در هر حال طرفين باید  مي جدول زماني معين را براي انعقاد قرارداد نهایي در نظر
در طول مذاکره افشا شده محرمانه نگه دارند حتي اگر قرار داد منعقد نگردد و  اطلاعاتي را که

مذاکرات به نتيجه نينجامد. باید اشاره کرد که اعتماد و محرمانه بودن اطلاعات یکي از اصول 

طور خلاصه این اصل از اصول بنيادین  حاکم بر قراردادهاي بالادستي نفت و گاز است. به

 قبيل از عواملي سایه در کامل اعتماد معمولاً و شود بين المللي محسوب مي قراردادهاي تجارتي
 وجود به قرارداد طرف سوابق و دیپلماتيک حمایت در دولت نفوذ ميزان طرفين، شهرت حسن

 یا معامله مورد موضوع انتقال و نقلهاي  زمينه ایجاد مثل مناسب تضميني مستلزم و آید مي

 .  باشد مي غيره و بانکيهاي  ضمانت بيمه دادن قرار پوشش تحت

 شمار به المللي بين قرارداد یک امنيتي موارد جمله از اطلاعات حفاظت و اسرار حفظ

 متفاوتي حقوقي نظام و تابعيت داراي المللي بينهاي  قرارداد طرفين اینکه به توجه رود.با مي

 نداشته کافي آگاهي و تسلط اصول این به نسبت طرفين که دارد وجود احتمال این و هستند
 این از.  است برخوردار بسزایي اهميت از اطلاعات حفاظت به جهت واسطه یک نقش باشند لذا

 را اطلاعات افشاي عدم و مربوطه اسرار حفظ چگونگي خود اراده اساس بر قراردادي طرفين رو

 1گنجانند. مي قرارداد مفاد در و نموده مشخص

ماهيت حقوقي  بررسي مسائلي که پرداختن به آن ضروري استهمچنين یکي دیگر از 
 کلي شروط حفظ محرمانگي را قراردادهاي حفظ محرمانگي در نظام حقوقي ایران است. بطور

توان به صورت عقود حفظ محرمانگي منعقد کرد؛ حمل عنوان عقد به این نوع قراردادها  مي

عقد عبارت است از اینکه یک یا چند "ي قانون مدن 18۳چرا که مطابق ماده  باشد، مي صحيح
باید توجه  "نفر در مقابل یک یا چند نفر دیگر تعهد بر امري،نمایند و مورد قبول آنها باشد

عقود حفظ محرمانگي 2داشت که مقصود از تعهد تراضي آميخته با التزام و پاي بندي است. 

شند؛چرا که نتيجه اصلي عقود با مي ماهيتا از نوع عقود عهدي بوده و متضمن نوعي ترک فعل

                                                 
، بررسي اصول حقوقي حاکم بر قراردادهاي بالادستي صنعت 1۳۹۳ابراهيمي ،تقي زاده، سریر، سيدنصرلله ،ابراهيم، فرزانه،  1

 نفت و گاز در ایران، دو فصلنامه علمي پژوهشي دانش حقوق مدني، سال سوم، شماره دوم، 
 ۳1،ص1۳۹0هارم،ایقاع، شرکت سهامي انتشار،چاپ چ-کاتوزیان،ناصر،اعمال حقوقي،قرارداد 2
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گيرد پيدایش تکليف حقوقي یعني تعهدي است  مي آنچه هنگام انشاء مورد توجه طرفين قرار

در صحت عقود حفظ محرمانگي هيچ تردیدي  گردد. مي گير شخص طرف معامله که گریبان
 قانون مدني قراردادهاي خصوصي نسبت به کساني که آن را 10نيست چرا که مطابق ماده

منعقد نموده اند در صورتي که مخالف صریح قانون نباشد، نافذ است. بناء عقلا نيز بر صحت 

چنين قراردادي و لزوم پاي بندي طرفين با مفاد آن دلالت دارد زیرا در غير این صورت روابط 
 یابد. مي افزایشها  ریزو و ریسک انجام پروژه مي به همها  معاملاتي تجار و شرکت

 

 شرط محرمانگيالف(مفهوم 

 تواند معاني متفاوتي داشته باشد: مي این شرط
قرارداد، به آن ي  عدم افشاي اطلاعات و اسرار تجاري از سوي متعهد که به واسطه .1

 دسترسي حاصل شده براي هر فرد دیگري اعم از رقباي تجاري یا غيره.

اجرا یا اهداف این عدم استفاده از این اطلاعات به جز در خصوص قرارداد منعقده و در  .2
 قرارداد

عدم سو استفاده از این اطلاعات براي منافع شخصي یا گروهي خاص یا سایر افراد به  .۳

خود یا بستگان به ، مالک آن توسط فرد مستقيم یا غير مستقيمي  نحو عام بدون اجازه
 نحوي که خود او ذینفع آن قرار گيرد.

 

ند هر مکانيزم حقوق دیگري که بر مبناي براي شناخت ماهيت تعهدات عدم افشا باید مان

شود و  مي نيازهاي اجتماعي استوار است و جهت استقرار عدالت و تامين پيشرفت و تمدن ایجاد
تقابل حق و تکليف است به آن ي  با توجه به الزام آور بودن و داشتن ضمانت اجرا که نقطه

 1نگریسته شود.

 
 عدم افشاي اطلاعاتي  ب(مفاد تفاهم نامه

 موضوع موافقت نامه -1

 یا رسمي بصورت طرفين که اطلاعاتي کليه حفظ به تعهد از عبارتست موافقتنامه موضوع

 قابل شده، ضبط مستند، باواسطه، یا بيواسطه الکترونيکي، یا شفاهي یا غيررسمي، مکتوب

                                                 
1
 Sias, Suzanne L, "Confidentiality and Nondisclosure Agreements", Business Law volume iv., 

2008,pp.3-4 



 و همکار طاهره شکری

 

 

مه
لنا

فص
 

ت
يقا

حق
ت

 
وق

حق
 

ي
وص

ص
خ

 و 
ي

فر
کي

 

ره
ما

ش
 14، 

يز
پای

 8
1۳

۹
 

 

143 

موضوع موافقت دهند. به طور خلاصه  مي قرار طرفين اختيار در دیگر اشَکال یا دستگاه با خواندن

نامه حفظ اطلاعات تخصصي و فني یکدیگر در خصوص موضوع مورد توافق به صورت محرمانه 
 است.

نامه که بي ارتباط با بحث      در اینجا لازم است تا در خصوص غيرالزام اور بودن مفاد تفاهم

 موضوع توافق نامه هم نيست مطالبي بيان شود.
غير از شروطي همچون عدم افشاي اطلاعات ،انحصاري  نامه به باید بيان کرد مفاد تفاهم

آور بودن آنها شده است، الزام قانوني براي طرفين ایجاد  بودن و سایر شروطي که تصریح به الزام

شود و صرفا مبنایي براي مذاکرات بعدي طرفين تا انعقاد قرارداد نهایي محسوب  نمي

 قاطع دليل به قبيل این ازهایي  ه و یا توافقآور نبودن تفاهم نام شود.اگرچه باید گفت الزام
 طرفين بين جامع توافق تحقق عدم و مذاکرات نشدن نهایي و کامل وها  توافق این مفاد نبودن

 . است زمان این در

 براي خود تصميم در هنوز طرفين که است آن از حاکيها  توافق این مفاد دیگر عبارت به
 تدبر و تدبير مرحله در نوعي به واقع در و نبوده قاطعقراردادي مانند جوینت ونچر  تشکيل

 . است نيامده وجود به ونچر جوینت ایجاد براي نهایي انشا قصد دیگر طرفي از و هستند

 این در توافقنامه عنوان و شود کشف آنها مفاد از باید هایي توافق اینچنين نبودن آور الزام
 ضروري غيرمنطقي تفاسير رفع و ها برداشت سوء از پرهيز براي اگرچه ندارد. نقشي خصوص

 تقدم آن عنوان بر قرارداد مفاد ولي شود استفاده قراردادي مرتبط و صحيح عناوین از که است

 . دارد

 بين Cooperation Agreement عنوان تحت که قراردادي به توان مي مثال براي باره این در
 تشکيل موضوع با و 1۹۹7 سال در"ل" کامپيوتر ایراني شرکت وaustria.ca  اتریشي شرکت

 مذاکرات فوق قرارداد امضاي از پس که کردند توافق .طرفين کرد اشاره شد امضا جوینت ونچر

 امضاي از اتریشي شرکت ولي دهند ادامه جوینت ونچر اصلي موافقتنامه انعقاد تا را خود
 براي داوري مرجع در ایراني طرف دعوا اقامه به امر همين که شد منصرف مزبور نامه موافقت

 خود اختلاف به سازش با طرفين نهایت در شد، منتهي قرارداد نقض دليل بهها  خسارت اخذ

 ماهيت برگيرنده در آن مفاد و بود شده انتخاب همکاري مزبور قرارداد نام اگرچه. دادند پایان

 اعلام را آینده در ونچر جوینت قرارداد انعقاد بر مبني خود قصد صرفاً طرفين و بود نامه تفاهم
 قرارداد عنوان و نام انتخاب در دقت اختلافاتي هرگونه از پرهيز براي اساس این بر. بودند کرده
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در خصوص نام اي  بنابراین باید دقت کرد که براي جلوگيري از هر گونه شائبه 1.است ضروري

ارد باید به صراحت عنوان موافقت نامه موافقت نامه و آثاري که آن موافقت نامه به دنبال د
 تصریح و درج شود.

 شرط حق نظارت بر قراردادهاي محرمانگي مجوز گيرندگان -2

این شرط،مسئوليت قراردادي و پاسخگویي براي نقض تعهد حفظ محرمانگي یا سوء 
کارکنان استفاده از چنين اطلاعاتي توسط خود مجوز گيرنده، پيمانکاران فرعي،کارمندان یا 

کند. به طور خلاصه دریافت کننده اطلاعات محرمانه موظف است در  مي سابق وي را مقرر

شود دستورات و اقدامات لازم را به  مي خصوص وظایف و تعهداتي که از قرارداد محرمانگي ناشي

 2کارکنان خویش دهد.
 اجراي حداقلي یک از شروط مهم موافقت نامه محرمانگي -۳

مانگي مجوز گيرنده باید حداقل همان درجه مراقبت از اطلاعات محرمانه را در قرارداد محر

 ۳اعمال کند که نسبت به اطلاعات شخصي خود اعمال خواهد کرد.
 قانون حاکم بر تفاهم نامه -4

شود.به  مي قانون حاکم بر تفاهم نامه که با توافق طرفين در تفاهم نامه قيد شده و تعيين

توانند براي حل و فصل اختلافات بندي را  مي نچنين بيان کرد که طرفينتوان ای مي عنوان مثال
هرگونه اختلاف نظر، در تفسير و اجراي این قرارداد یا نقض به این صورت در قرارداد درج کنند؛

یا عدم اعتبار، به صورت دوستانه حل و فصل خواهد شد و در صورت عدم حصول نتيجه، از 

 4کارشناسي اقدام به حل و فصل اختلاف کنند.به داوري و یا طریق مراجعه 

 
 پ( ماهيت قرارداد عدم افشاي اطلاعات

قرارداد عدم افشا همانطور که معلوم است موضوع این قرارداد تعهد به تسليم )تحویل( یک 

اعتبار قرارداد ي  شيء موجود در زمان انعقاد نيست، بلکه تمامي اطلاعاتي را که در طول دوره

                                                 
انتشارات 1۳۹5حاتمي، علي،کریميان، اسماعيل، حقوق سرمایه گذاري خارجي در پرتو قانون و قراردادهاي سرمایه گذاري، 1

 .660نيسا ص
2
 Baldia, Sonia, ,"Offshoring to India: Are Your Trade Secrets and Confidential Information Adequately 

Protected?" Business & Technology Sourcing Review., 2010. p. 11. 
3
 WIPO, MODULE 07. Technology Licensing in a Strategic Partnership, n.d, 

www.wipo.int/export/sites/.../ip_panorama_7_learning_points.pdf  
4
تعهدات و مسئوليت هاي شرکا در قراردادهاي جوینت ونچر با تاکيد  ، حقوق،1۳۹6مجيد،  محمدرضا، پاسبان،قرباني زليخایي، 

 ۳2تا1، صص۹0بر گروه اقتصادي با منافع مشترک،فصلنامه قضاوت، شماره 
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گيرد. در نتيجه بدون تردید قرارداد با اتفاقات غير قابل  مي و بدل شود در برممکن است رد 

 پيش بيني مواجه خواهد شد که باید کنترل گردد.

 

 عدم افشاي اطلاعاتي  شرط محرمانگي و توافق نامه ت(

ترین توافق نامه  توافق نامه عدم افشاي اطلاعات به عنوان اولين اقدام قراردادي و ابتدایي
 شروع مذاکرات و تبادل اطلاعات از سوي طرفين و در نهایت امضاي قرارداد محسوب براي

شود و ممکن است در توافق نامه، شرطي با مضمون عدم دور زدن گنجانده شده و توافق  مي

اطلاعات ي  نامه تحت عنوان دور زدن ممنوع امضا شود. بر اساس این شرط طرف دریافت کننده

طور مستقيم و غير  مدت تعيين شده از زمان افشاي اطلاعات بهگردد در طول  مي متعهد
شود وارد معامله و مذاکره )حتي از  مي مستقيم با طرف ثالثي که طي مذاکرات به وي معرفي

کارمندان یا نمایندگان( نشده و از هيچ یک از ، طریق مدیران، سهام داران، مشاوران، وکلا

شا کننده براي وي آشکار شده بهره نبرد، مگر در طرف افهاي  که در اثر تلاشهایي  فرصت
قبل از ورود به مذاکرات حاضر اي  صورتي که رضایت کتبي او را کسب کند یا چنين رابطه

 1وجود داشته باشد.

طور مثال در قراردادهاي انتقال تکنولوژي در جهت اکتشافات نفتي یکي از شروط اساسي  به

اي  سرمایه قرارداد در تکنولوژي کرد بيان باید است.مندرج در آن حفظ محرمانگي اطلاعات 
 نيز را گزافي هزینه مسلماً و است کرده بسيار تلاش آن آوردن دست به براي مالک که است

 . است کرده آن سازي تجاري و آوردن دست به صرف

 شدن پخش و افشا معرض در همواره خود پذیري تکثير خاصيت دليل به سرمایه این اما
 گيرنده انتقال یا و کننده استفاده که شود مي ذکر قرارداد در که است خاطر همين به دارد قرار

 . دارد را اطلاعات این حفظ وظيفه آن از پس حتي قرارداد مدت در گيرنده توسعه و

 باید توسعه و انتقال تحقق و تکنولوژي از مطلوب استفاده راستاي در دیگر طرف از

 و دهد قرار مالک اختيار در رقابتي اسرار برخي و محيطي شرایط قرارداد انعقاد از را اهدافشان
 انعقاد به منجر طرفين مذاکرات حتي نماید اطلاعات افشاي عدم به متعهد را او مقابل در

 آن از که محرمانه را که اسرار گيرد مي قرار طرفين عهده بر همچنان تعهد این نشود قرارداد

 . دارند نگه خود پيش را اند شده مطلع

                                                 
 ي تحقيقات حقوقي، ابراهيم، نقش قراردادهاي محدود کننده در حمایت از اسرار تجاري در حقوق امریکا، مجلهرهبري،  1

 (5۳1-586، از ص50شماره  ،1۳۹۳
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 توان نمي را قرارداد در مندرج مسائل همه که است این پرداخت آن به باید که اي نکته

 کنيم. توسط آنها تعيين را این موارد بتوانيم تا هستيم معياري به نيازمند و کرد قلمداد محرمانه
 راهنماي عنوان تحت مجموعه در را ضوابط این از بخشي متحد ملل صنعتي توسعه سازمان

 ليسانس قراردادهاي بر تأکيد با توسعه حال در کشورهاي در خارجي تکنولوژي کسب

توافقي نکرده اند  محرمانه موارد خصوص در طرفين که مواردي در است کرده بيان تکنولوژي
 . آید مي نظر به راهگشا

 سایر یا کتبي صورت به که استهایي  آگاهي و اطلاعات به ناظر فقط رازداري شرط -1

 به شده یاد اطلاعات چنانچه و است گرفته قرار قرارداد طرف اختيار در قبول قابلهاي  روش

 . باشد گرفته قرار تایيد مورد کتبي صورت به متعاقباً شده ارائه وي به شفاهي صورت

 ناحيه از افشا از قبل که اطلاعاتي از دسته آن به باشد. شده تلقي محرمانه طرفين توافق با -2

 فهميد. را آن توان مي گيرندههاي  نوشته از که نحوي به است نبوده شده شناخته گيرنده

 . نيست شده شناخته و افشا نگردیده مردم عموم براي حاضر حال در که اطلاعاتي -4

 و و اطلاعات کند تهيه دیگري منابع از را آنها تواند نمي گيرنده که اطلاعاتي از آن دسته -5

 بایست مي و نداشته محرمانه جنبه گيرنده براي قرارداد موضوع تحقق به مربوط فني مدارک

 از بخش آن افشاي از نماید تعهد باید گيرنده شود، داده قرار وي اختيار در واگذارنده توسط
 خودداري گرفته قرار طرفين توافق مورد آن بودن محرمانه که قرارداد به مربوط اطلاعات

 . نمایند

 

 از صورت هر به که محرمانه اطلاعات افشاي عدم زمان مدت است ذکر به لازم همچنين
 1. شد خواهد مربوطه تعيين قرارداد در نماید تجاوز نمي قرارداد مدت طول

 

 ث(تعهد به راز داري در قرارداد مشارکت در توليد

گذاري یکي از مهم ترین تعهدات شرکا قبل و بعد از امضاي موافقت نامه اصلي سرمایه 
، تعهد به رازداري است. به طور معمول پيش از شروع مذاکرات و تبادل اطلاعات مالي 2مشترک

شوند اطلاعاتي  مي ،فني و قراردادي، مذاکره کنندگان موافقت نامه رازداري امضا کرده و متعهد

                                                 
 ،1۳۹4 فاطمه، استفاده، اانتقال و توسعه تکنولوژي در صنایع بالادستي نفت و گاز، خوش چهره،سيد نصرالله، ابراهيمي، 1

 ۳8 تا1  صص ویژه نامه حقوق مالکيت فکري، فصلنامه حقوق پزشکي،
2
 jont venture 
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در  شود را محرمانه نگه داشته و از افشاي آن مي رد و بدلها  که در هنگام مذاکرات بين آن

 داري کنند. مقابل اشخاص ثالث خود
تعهد به حفظ محرمانگي ممکن است به موجب شرط ضمن عقد و یا به موجب قرارداد 

محرمانگي جداگانه باشد. نکته حایز اهميت این است که تعهد به حفظ محرمانگي حتي در 

 شود، این شرط از جهت صحت و بطلان و مي صورت شرط ضمن عقد تنظيم زماني که به
همچنين از جهت فسخ یا اعتبار تابع قرارداد اصلي نيست و حتي در صورت بطلان یا فسخ 

 1ماند. مي قرارداد، تعهد به محرمانگي باقي

تعيين اطلاعاتي که باید محرمانه  -1باشد،  مي تعهد به حفظ محرمانگي شامل سه عنصر

 مدت حفظ محرمانگي. -۳ استثناهایي که بر اصل حفظ محرمانگي وجود دارند. -2 تلقي شوند.
نامه تا پس از انعقاد قرارداد به حيات خود ادامه داده و یکي از ضمائم  گاهي این موافقت

داري به صورت یک شرط در قرارداد  دهد، در بسياري از موارد نيز، راز مي قرارداد را تشکيل

شرکاي سرمایه شود. به موجب شرط رازداري هر یک از  مي سرمایه گذاري مشترک گنجانده
ها، فرآیندها و  فرمول ،ها مدل، ها )شامل نقشه شود اطلاعات فني مي گذاري مشترک متعهد

تجاري، قراردادي و مالي که از سایر شرکا تحصيل کرده است را در طي مدت  (ها دستورالعمل

 2معين به صورت محرمانه نگه دارد.
تنها اطلاعات محرمانه را در برابر شود نه  مي بر اساس شرط مزبور هر یک از شرکا متعهد

اشخاص ثالث افشا نکند، بلکه این اطلاعات را در غير هدفي که در مشارکت براي آن تعریف 

شده است نيز به کار نگرفته و منحصرا در راستاي اهداف جوینت ونچرمورد استفاده قرار دهد. 

ضروري است در  راز داري، به منظور اجتناب از بروز هر گونه اختلاف آتي در مورد تعهد به

                                                 
هاي حقوقي دانشکده علوم قضائي و خدمات  ، رابطه شرط ضمن عقد و قرارداد، فصلنامه دیدگاه1۳85علي اکبر،  فرحزادي، 1

 27 تا 15 اداري، شماره سي و هشتم، صص
2
 the parties will (and will ensure that their associated companies and their connected person) will at all 

t imes during the period of this agreement and during the five years thereafter take all reasonable steps to 
keep confidential all confidential information which it  or they may acquire in relation to any ot her 

party(or any associated company or connected person of any other party) and will not use or disclose any 
such information. 
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 افشاي این اطلاعات را مجاز نامه به مصادیق اطلاعات محرمانه و علل و اسبابي که موافقت

  1سازد تصریح شود. مي
شود که در موارد زیر افشاي اطلاعات محرمانه از سوي  مي به طور معمول پيش بيني

 براي آنها نخواهد بود: مسوليت شرکاي جوینت ونچر مجاز شمرده شده است و سبب ایجاد

الف( اطلاعات محرمانه در تاریخ افشاي انها توسط یکي از شرکا براي سایر شرکا شناخته 
 شده باشد.

ب(اطلاعات بدون افشاي شریک)دریافت کننده اطلاعات (، در دسترس عموم قرار گرفته و 

 به صورت اطلاعات عمومي درآمده باشد.

مانند مقررات بورس اوراق بهادار، حکم دادگاه ، انونيپ(افشاي اطلاعات به موجب مقررات ق
و یا دستور مقامات ذي صلاح قانوني الزامي باشد، در این صورت شریک افشا کننده اطلاعات 

 2باید این موضوع رابه وسيله یک اعلاميه کتبي قبل از افشاء به سایر شرکاي ذي نفع ابلاغ کند.

 ع متقابلج( تعهد به راز داري در قراردادهاي بي
شود اطلاعات فني و  مي همانطور که پيش تر ذکر شد مطابق این شرط پيمانکار متعهد

و سایر اطلاعاتي که در عمليات نفتي از اهميت اساسي برخوردارند ها  ،گزارشها  تکنيکي ،نقشه

را پس از خاتمه قرارداد نيز محرمانه نگه داشته و از افشاي آن بدون رضایت دولت ميزبان خود 
 داري کند.

شرطي در خصوص بقاي تعهد  (2008 در قرارداد بيع متقابل )مدل قراردادي رایج در سال

به تعهد ، به رازداري پس از خاتمه قرارداد گنجانده نشده است، ولي ذیل شروط مختلف

،اطلاعات و اسناد راجع به حفاري، عمق بخشي ها  پيمانکار در خصوص تحویل و استرداد نمودار
شناسي و ژئوفيزیکي و غيره که  اطلاعات زمين، رهاسازي چاه ها، مطالعات لرزه نگاري،بستن و 

 در ارتباط با ميدان نفتي و گازي تحت قرارداد به دست امده تاکيد شده است.

اگرچه پيمانکار قادر است رونوشتي از اطلاعات ،نمودارها و اسناد فوق ، مطابق شروط مزبور
 ولي به هنگام خاتمه قرارداد ،ملزم است نسخه رونوشت ، نگه دارد را در طول قرارداد براي خود

 

                                                 
معمولا در قراردادهاي جوینت ونچر به تعهد شرکا در اتخاذ تدابير احتياطي براي جلوگيري از افشاي اطلاعات تصریح شده و  1

شود، چنين ساز و کاري از بروز اختلاف بين شرکا راجع به افشاي مجاز یا غير مجاز  ر مجاز است ،احصا ميمواردي که این ام

 کند. اطلاعات محرمانه جلوگيري مي
2
انتشارات 1۳۹5 حاتمي،علي،کریميان، اسماعيل، حقوق سرمایه گذاري خارجي در پرتو قانون و قراردادهاي سرمایه گذاري، 

 .400 ص 5نيسا، 
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 1را نيز به شرکت ملي نفت ایران تحویل دهد.ها  این داده

کند: هر گونه طرح،  مي یکي از قراردادهاي بيع مقابل مقرر 28ماده  1براي مثال در بند 
اطلاعات مشابه مربوط به عمليات نقشه، گزارش، یادداشت، نوار، اطلاعات علمي و فني و سایر 

نباید بدون ها  توسعه موضوع قرارداد باید توسط پيمانکار سري تلقي شده و محتوي و نتایج آن

رضایت قبلي مکتوب شرکت ملي نفت ایران توسط پيمانکار افشا شود، مگر نسبت به 
 وابسته که در عمليات توسعه درگير شده اند.هاي  شرکت

براي یک  محرمانگي براي مراقبت از اطلاعات با ارزشي است کههر چند تعهد به حفظ 

کارفرما اهميت داشته و نباید در دسترس دیگران قرار گيرد، اما تعهد مزبور نباید به نحوي باشد 

که وظایف قانوني یا قراردادي پيمانکاران را مختل کند. براي اینکه پيمانکار بتواند عمليات نفتي 
ار باید مجاز باشد که اطلاعات مزبور را در اختيار کارکنان، مشاوران، را انجام دهد، پيمانک

مالي پروژه را بر عهده دارند قرار هاي  پيمانکاران فرعي، سازندگان و افرادي که تامين هزینه

دهد. همچنين هر پيمانکاري از جهت قانوني وظایفي دارد که انجام این وظایف ممکن است 
مثل اطلاعاتي که باید در اختيار مقامات ، عات سري باشدمستلزم افشاي برخي از اطلا

 دادگستري، مالياتي، گمرگ، بورس و امثال آن قرار گيرد.

با این حال شروط مزبور کفایت از تعهد پيمانکار به محرمانه نگاه داشتن اطلاعات اساسي 
ویژه در خصوص نمي کند بطور کلي .پيش بيني چنين مقرراتي به ، پروژه پس از خاتمه قرارداد

توسعه ميادین نفتي یا گازي مشترک با کشورهاي همسایه، از اهميت اساسي برخوردار است. 

زیرا ممکن است پس از خاتمه قرارداد، اطلاعات اساسي و محرمانه پروژه در دسترس پيمانکاران 

ع قرار دهد نفتي وابسته به پيمانکار در کشورهاي مزبور قرار گرفته و اهداف پروژه را تحت الشعا
بعدي قرارداد مزبور، شروطي در خصوص منع افشاي هاي  از این رو ضروري است در مدل

 2اطلاعات اساسي و محرمانه توسط پيمانکار پس از خاتمه قرارداد پيش بيني شود.
 

 چ( محرمانگي در قراردادهاي امتيازي
 مالکانه امتياز ي  بهرهدر قراردادهاي امتيازي، امتياز گيرنده در قبال پرداخت ماليات و 

 

                                                 
1
 14.1 contractor shall keep logs and records of the drilling. deepening. plugging or abandonment of wells 

in accordance with good international petroleum industry practice including those prescribed in the MDP. 

all such logs and records shall be the property of N.I.O.C and contractor shall provide such logs and 
records to N.I.O.C contractor  may retain a copy of such logs and records  during the term and shall return 
the same to N.I.O.C at the time of termination of the contract or end of the contract.(N.I.O.C2008..14.1 

 770ص1۳۹5حاتمي،علي،کریميان، اسماعيل، حقوق سرمایه گذاري خارجي در پرتو قانون و قراردادهاي سرمایه گذاري، 2
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آورد، مالک محصولات توليدي  مي انحصاري اکتشاف و توليد نفت خام و گاز طبيعي را به دست

است که از هایي  است و طبيعتا مالک اطلاعات و داده ميدان شامل نفت و گاز و ميعانات از
ان نيز با اهميت است براي دولت ميزبها  آید. اما این اطلاعات و داده مي ميدان و مخزن به دست

 شود. مي بيني و از این رو در قراردادهاي مذکور نيز شرط محرمانگي در قراردادها پيش

به شرط محرمانگي  ۳۳، ماده 2008دولت برزیل مدل ي  مثلا در قرارداد امتيازي نمونه
د حاصل از ميدان بایهاي  اختصاص داده شده است. به موجب این ماده تمامي اطلاعات و داده

قبلي و مکتوب )نهاد ي  به طور مطلق توسط امتياز گيرنده محرمانه تلقي شده و بدون اجازه

اگر امتياز گيرنده قصد ، این قرارداد ۳۳ماده  ۳امتياز( افشا نشود. بر اساس بند ي  اعطا کننده

کتبي و طي یک مدت سي روزه ي  افشاي اطلاعات را داشته باشد باید از طریق یک اعلاميه
کنند را به نهاد  مي عاتي که قصد افشاي آن را دارد و اشخاصي که این اطلاعات را دریافتاطلا

 1امتياز اطلاع دهد.ي  اعطا کننده

 
 محرمانگي در قراردادهاي خدمت ریسک پذیر ه(

م( مطرح  1۹74 ه.ش 1۳5۳بر مبناي نص قانون نفت سال  2قراردادهاي خدماتي خطرپذیر

 قرارداد شش م(1۹7۹ه.ش ) 1۳57قبل از انقلاب اسلامي در سال گردید و از آن تاریخ تا 
درجه دوم اروپایي و آمریکایي هاي  این قراردادها که عمدتاً با شرکت ۳گردید. منعقد خدماتي

( براي ULTRAMAR) تنظيم شده بودند، عبارتند از؛ یک قرارداد با شرکت اولترامار انگليس

( DEMINEXدو قرارداد با شرکت آلماني دمينکس ) اجراي عمليات نفتي در غرب بندرعباس،

در حوالي شيراز و حوالي آبادان، یک قرارداد با شرکت هایي  براي اجراي عمليات در حوزه
حوالي بندرعباس، یک قرارداد با اي  ( براي اجراي عمليات در حوزهAGIP) ایتاليایي آجيپ

جنوب شرقي فارس و نهایتاً یک  دراي  ( براي اجراي عمليات در حوزهCFP) شرکت فرانسوي

( و شرکت کانادایي پان کانادین پتروليوم ASHLAND) قرارداد با شرکت آمریکایي آشلند
 4ليميتد براي اجراي عمليات در شمال غربي بندرعباس.

                                                 
1
 Bernard S Black the core fiduciary duties of outside directors. Asia business law review 2001.vol 3 -1.B 

2 Risk Service Contracts (RSC( 
 2۳،ص ، انتشارات دانشگاه امام صادق)ع(، تهرانحقوق قراردادهاي بين المللي نفت(، 1۳8۹) اماني، مسعود ۳
 ، کارنامه، تهرانقانون حاکم: درس هایي از داوري هاي نفتي(، 1۳86) موحد، محمد علي 4
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در قراردادهاي خدمت ریسک پذیر، طرف دوم قرارداد به عنوان پيمانکار دولت ميزبان  

توسعه و توليد یا به ، ان نفتي در ارتباط با هر یک از مراحل اکتشافانجام تعهداتي را در ميد
گيرد. در این  مي پيوسته یا در هریک از مراحل به صورت مجزا به عهدهي  صورت یک مجموعه

قراردادها نيز پيمانکار متعهد به رعایت محرمانگي مطابق با مفاد موافقت نامه و شرط محرمانگي 

مقرر شده: تمامي اطلاعات  16ماده 1در بند  2007خدمت اکوادور مدل است. مثلا در قرارداد 
مربوط به سنگ مخزن و خود مخزن، در مقابل اشخاص ثالث هاي  تفسير شده یا نشده، داده

اجرایي قرارداد قابل ي  مکتوب و قبلي کميتهي  مطلقا محرمانه تلقي شده و جز از طریق اجازه

اجرایي افشا ي  را بدون رضایت کميتهها  توان آن مي دي کهافشا نخواهد بود. اطلاعات و افرا

 نمود عبارتند از: 
 الف( هيات مدیره و کارمندان هر یک از طرفين

 اند. بيني شده محرمانگي پيشي  نامه داوراني که در موافقت وها  مشاوران مستقل، ميانجي ب(

 
ان و شرکت دمينکس قرارداد پيمانکاري بين شرکت ملي نفت ایر 14همچنين در ماده 

ها، مقاطع،  ها، نقشه آلمان در خصوص اطلاعات محرمانه چنين مقرر کرده است: هرگونه طرح

گزارشات، سوابق اطلاعات علمي و فني و هر نوع اطلاعات مشابه دیگري که مربوط به عمليات 
ه تلقي پيمانکار کل تحت این قرارداد پيمانکاري باشد، بایستي از طرف پيمانکار کل محرمان

را بدون رضایت شرکت ملي ها  گردد به این معني که پيمانکار کل نباید محتویات و یا نتایج آن

اراپ متن  1قرارداد پيمانکاري اکتشاف و توليد با  ۳4نفت ایران افشا نماید. همچنين در ماده 

ها، مشابهي در خصوص اطلاعات محرمانه مقرر داشته است: اراپ و پيمانکار کل، کليه طرح 
و جداول و اطلاعات علمي و فني و هر گونه اطلاعات مشابه مربوط ها  ها، مقاطع و گزارش نقشه

به عمليات فني پيمانکار کل را که به موجب این قرارداد مقرر گردیده محرمانه تلقي خواهند 

 نباید بوسيله اراپ و پيمانکار کل بدون رضایتها  کرد. بدین معني که مندرجات یا مفهوم آن
شرکت افشا شود. شرکت ملي نفت ایران از دادن رضایت بدون دليل موجه امتناع یا در اعلام 

 آن تاخير نخواهد کرد.
 

نهادهاي دولتي از قبيل سازمان تامين اجتماعي یا اطلاعاتي که باید در اجراي احکام  ج(
 دادگاه افشا شوند.

                                                 
 تصاري اراپ مي باشددهمين قرارداد نفتي منعقده بين شرکت ملي نفت ایران و موسسه دولتي فرانسه به نام اخ 1
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 محرمانگي در قراردادهاي جدید نفتي ایران خ(

قراردادهاي بالادستي صنعت نفت و گاز کشور که در واقع همان نسل چهارم سل جدید ن
باشد.  مي (IPC) آید، موسوم به قرارداد نفتي ایرانقراردادهاي بيع متقابل بحساب مي

کارشناسان با استفاده از تجربيات حاصله از سه نسل اول قراردادهاي بيع متقابل و با توجه به 

ه نسبت به این دسته از قراردادها وجود داشت، اقدام به طراحي نسل کهایي  و نگرانيها  دغدغه
جدید قراردادي نمودند. در طراحي این نوع قراردادها سعي شده است که با فرض احکام قوانين 

حاکميتي از حيث مالکيت، مدیریت، انتقال و نظارت بر عمليات و... کل عمليات بالادستي در 

قراردادهاي جدید نفتي ایران  ۳2به هر ترتيب در ماده  1.ودداخل یک قرارداد واحد دیده ش

IPCموسوم به 
به دست آمده هاي  اطلاعات و دادهي  در خصوص محرمانگي عنوان شده، همه 2

ي  ها، اطلاعات علمي و فني و همه ها، گزارش ها، بخش ها، نقشه از این قرارداد شامل برنامه

باید توسط پيمانکار محرمانه تلقي شده و بدون اجازه  اطلاعات مشابه در ارتباط با عمليات فني

ین قرارداد نيز تحت عنوان موافقت اي  قبلي و مکتوب شرکت ملي نفت ایران افشا نشود. ضميمه
آیين نامه شرایط  1۳محرمانگي به این موضوع اختصاص یافته است.چنانکه در ماده ي  نامه

در خصوص شرط  1۳۹5نفت و گاز مصوب عمومي ،ساختار و الگوي قراردادهاي بالادستي 

 محرمانگي چنين بيان داشته است:
طرف مذاکره با شرکت ملي نفت هاي  پيش از تحویل اطلاعات مخازن نفت و گاز به شرکت

موضوع این هاي  مربوط به اجراي طرحهاي  هایي که مایل به حضور در مناقصهایران و یا شرکت

اوليه ایشان به تأیيد شرکت ملي نفت ایران رسيده(، این باشند )و صلاحيت نامه ميتصویب

این اطلاعات را  (Confidentiality Agreement) ها باید، سند رازداري و حفظ محرمانگيشرکت
به امضا برسانند و طي آن متعهد شوند که مدیران، کارکنان، کارشناسان و دیگر افراد ذیربط 

که حسب ضرورت باید بدین اطلاعات هاي تابعه آنشرکت امضاکننده سند مذکور و نيز شرکت

دسترسي داشته باشند، اطلاعات دریافتي را مطابق با مفاد سند یادشده به شکل کاملاً محرمانه 
نگاه خواهند داشت و بدون مجوز شرکت ملي نفت ایران )و ترتيباتي که در سند یاد شده 

الثي قرار نخواهند داد وهرگاه شود(، این اطلاعات را در اختيار هيچ شخص ث مي مشخص

مشخص شود که این اطلاعات به صورت غيرمجاز در اختيار اشخاصي قرار گرفته، طرف مقابل 

                                                 
، قراردادهاي بالادستي نفت و گاز نظام جمهوري اسلامي ایران و تبيين دلالت هاي 1۳۹۳شيریجيان، سيد نصرالله،  ابراهيمي، 1

 ۳۹تا1، صص۳، دوره 10قانوني و الزامات قراردادهاي جدید، پژوهشنامه اقتصاد انرژي ایران، شماره 
2
 IRANIAN PETROLEUM CONTRACT  
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در برابر شرکت ملي نفت ایران، ملزم به جبران خسارات ناشي از عدم انجام تعهدات موضوع 

.سند رازداري و حفظ محرمانگي خواهد بود
1 

 

 2اردادهاي جوینت ونچرد( تهعد به امانت داري در قر

شرط )تعهد به امانت داري ( است. بر ، یکي از شروط عمومي در قراردادهاي جوینت ونچر
شوند در راستاي منافع مشارکت، عمل کرده و اهداف و منافع  مي مبناي این شرط شرکا متعهد

اقي از تعهد پروژه را مقدم بر اهداف و منافع خود قرار دهند، اگرچه تعهد به امانت داري، مصد

به حسن نيت است و تعهد به حسن نيت ،عنواني عمومي است که تعهدات شرکا در راستاي 

شوند، ولي این تعهد به طور خاص  مي تحقق پروژه موضوع جوینت ونچر بر مبناي آن تفسير
سازد که منافع جمعي )جوینت ونچر( را به منافع فردي خود ترجيح داده و  مي شرکا را متعهد

منافع مشارکت را در درجه اول اهميت قرار ، متناسب با اختيارات و صلاحيتي که دارندهر یک 

موفقيت ، اشخاص مختلف با منافع متفاوت حضور دارند، دهند. از آنجا که در جوینت ونچر
هدف مشترکي  منظور رسيدن به پروژه در گرو اتحاد و اطمينان متقابل آنها به یکدیگر و تلاش به

اند. بر همين اساس است که تعهد به  اد را در راستاي رسيدن به آن امضا کردهاست که قرارد

 کند.  مي و اهميت خاصي پيدا امانت داري در این قراردادها جلوه
داري ممکن است حتي قبل از انعقاد قرارداد و هنگام  در برخي مواقع تعهد به امانت

بين مذاکره اي  تعهد مزبور، ایجاد رابطهاصلي تحقق  شرط، مذاکرات ایجاد شود، در این حالت

کنندگان است که بر مبناي آن یکي از مذاکره کنندگان اطلاعات محرمانه و ارزشمند خود را 

 lac mineralsدهد. براي مثال در دعوي  مي افشا کرده و خود را در معرض آسيب پذیري قرار

limited v.international corona resource Ltd  یک شرکت حفاري در زمينه خواهان که

اکتشاف منابع نفتي است، با پيشنهاد شرکت خوانده و به منظور امضاي قرارداد جوینت ونچر 

که ایجاد اي  شرکت خواهان بر اساس حس اعتماد و رابطه، وارد مذاکره شد، در هنگام مذاکرات
انعقاد قرارداد جوینت حفاري خود کرد، مذاکرات به هاي  اقدام به افشاي نتایج برنامه، شده بود

به رقيب اصلي ، ونچر منجر نشد و شرکت خوانده با استفاده از اطلاعاتي که به دست آورده بود

شرکت خواهان مبدل شد. شرکت خواهان عليه شرکت خوانده به استناد نقض تعهد به امانت 

انجام مذاکره داري اقامه دعوي کرد، دادگاه تجدید نظر استراليا در راي خود مقرر کرد: صرف 
                                                 

 1۳۹5نامه شرایط عمومي ،ساختار و الگوي قراردادهاي بالادستي نفت و گاز مصوب هيات وزیران،  یين آ 1
2
 fiduciary duty 
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، اگر چه متضمن ایجاد رابطه مشول امانت داري نيست، شرکت خوانده بين شرکت خواهان و

داري هنگامي ایجاد شد که شرکت خواهان، اطلاعات  ولي در رابطه مزبور، تعهد به امانت
اش در اختيار شرکت خوانده  محرمانه و ارزشمند خود را در خصوص نتایج برنامه حفاري

وضع خود را بر اساس حس اعتماد و اطمينان، در معرض خطر و آسيب پذیري قرار گذاشت و م

 1داد.
شود. بر مبناي  مي تعهد به امانت داري خود به تعهد به وفاداري و تعهد به مراقبت تقسيم

شوند هر کجا  مي هر یک از شرکا و اعضاي کميته مدیریت متعهد، تعهد به وفاداري یا صداقت

منافع جوینت ونچر را بر منافع ، منافع شخصي ایشان در تعارض قرار گرفتمنافع مشارکت با 

شوند  مي شرکا و اعضاي کميته مدیریت متعهد، شخصي خود مقدم بدارند. در تعهد به مراقبت
در راستاي انجام وظایفي که به موجب قرارداد و طي مدت مشخص بر عهده گرفته اند، بطور 

 2معقول و متعارف تلاش کنند.

بلکه ، منظور ایجاد تعهد به امانت داري نياز به تصریح و حتي ذکر آن در قرارداد نيست به
شود. در برخي  مي که بين طرفين قرارداد وجود دارد، ایجاداي  این تعهد بر حسب ماهيت رابطه

 ۳از آراي قضایي نيز به این امر تاکيد شده است.

یکي از مصادیق بارز روابطي است که قرارداد جوینت ونچر بر حسب ماهيت مشارکتي خود، 
تعهد به امانت داري در آن همواره وجود دارد. تعهد به امانت داري در جوینت ونچر، شرکاي 

عادي را در برابر شرکاي منصوب کننده مدیران، و شرکاي اقليت را در برابر شرکاي اکثریت 

 4کند. مي حمایت

 
 تعهد به امانت داري بين شرکا ذ(

هر شریک بر مبناي تعهداتي که پذیرفته و بر حسب ماهيت اورده خود، ، در سطح شرکا

باید در مقابل سایر شرکا تعهد به امانت داري را رعایت کند. بر حسب موضوع جوینت ونچر و 

                                                 
1
 Geoff Brodie. the fiducairy obligation in the context of the jiont venture relationship.canterbury law 

review. vol.14.2008.p261  
2
 Larry E. Rabstein fiduciary duties and Limited partnership Agreements. LLLinois law and economic. 

working paper. april 2003. Pp 12-13. 
3
 Smith D. Gordon. the critical resource Theory of fiduciary Duty.Vanderbilt  law review.vol. 55. 2002. p. 

1423. 
انتشارات 1۳۹5 اسماعيل، حقوق سرمایه گذاري خارجي در پرتو قانون و قراردادهاي سرمایه گذاري،حاتمي،علي،کریميان،  4

 442-441 نيسا، ص
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اوضاع و احوال حاکم بر قرارداد، برخي از اعمال و اقدامات شرکا ممکن است مصداق نقض تعهد 

نمونه چنانچه بر طبق قرارداد یک یا چند نفر از شرکا متعهد شده  مزبور تلقي شوند، به عنوان
اقدام به تامين مالي پروژه به صورت اعطاي وام ، باشند که به تناسب آورده خود در مشارکت

کنند، این شرکا در مقابل سایر شرکاي جوینت ونچر متعهد به امانت داري بوده، و ملزم به 

بر این اساس چنانچه شریکي اقدام به اخذ وام از یک موسسه رعایت قواعد امانت داري هستند. 
کرده باشد، ولي خود این وام را به نرخ سود بيشتري به پروژه  1مالي و اعتباري به نرخ لایبور

 این عمل به عنوان نقض تعهد مزبور محسوب تزریق کند و از قبل اعطاي وام سود دریافت کند،

شخصي یکي از شرکا بر منافع جوینت ونچر و سایر شرکا شود، زیرا در این وضعيت منافع  مي

ترجيح داده شده است. بطور کلي هر گونه بي صداقتي، عدم شفافيت، و عدم صلاحيت در 
اجراي تعهدات توسط یکي از شرکا، نقض تعهد به امانت داري محسوب و آن شریک در مقابل 

 2ي مقرر در قرارداد خواهد شد. سایر شرکا و جوینت ونچر مسئول بوده و متحمل ضمانت اجرا

 زیر اشاره کرد:ي  توان به پرونده مي براي مثال در خصوص تعهد شرکا به امانت داري
و شرکت ایراني ن.پ.پ و شخص  CNTدر قرارداد جوینت ونچري که بين شرکت اتریشي 

حقيقي الف.ر با موضوع ساخت آسانسور تحت ليسانس شرکت اتریشي )این شرکت خود نيز 

و فروش ان امضا  وز بهره برداري از ليسانس مزبور را از یک شرکت آلماني اخذ کرده بود(مج
شد.شرکا توافق کردند آهن آلات لازم براي ساخت آسانسور را از شرکت آ.ک خریداري کنند. 

در قرارداد ،شرطي بدین مضمون قيد شد که هيچ یک از شرکا در راستاي منافع شراکت، حق 

ت را نخواهند داشت. تا سه سال جوینت ونچر از شرکت مزبور اقدام به خرید معامله با مشارک

غير مستقيمي شدند که شخص حقيقي ي  کرد که دو تن از شرکا متوجه رابطه مي آهن الات
درصدسهام شرکت آ . ک متعلق به  80مزبور با شرکت آ.ک داشت. قضيه از این قرار بود که 

درصد سهام شرکت اخير نيز تحت تملک شریک  60که  بود"آ. ت .گ  "شرکت دیگري به نام

حقيقي مشارکت آقاي الف.ر قرار داشت. با کشف ذي نفعي شریک حقيقي در معاملات خرید 
دو شرکت دیگر با توجه به ضمانت اجراي مقرر در ، آهن براي جوینت ونچر و بروز اختلاف

                                                 
ها در موتاه مدت بر  که عبارت است از ميانگين نرخ بهره بين بانکي که بانکلایبور یا نرخ بهره پيشنهادي بين بانکي لندن  1

ي این نرخ، دریافت کنندگان وام قادرند از ميانگين نرخ هاي بهره بين بانکي کسب اساس آن به یکدیگر وام مي دهند. بر مبنا

  اطلاع کرده و بر اساس آن  اقدام به اخذ وام کنند.
صادقي مقدم،محمدحسن،طباطبایي نژاد،سيدمحمد،نگاهي اجمالي بر قراردادهاي حفظ اطلاعات، فصلنامه پژوهش حقوق  2

 ۹4 ص ،1۳۹1 زمستان ،2شماره سال اول، خصوصي،
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بت به شریک متخلف فسخ و موضوع نساي  قرارداد براي این امر، قرارداد را با ارسال اخطاریه

وفق قرارداد به هيات داوري ارجاع شد. هيات داوري در راي خود چنين مقرر کرد) اگر چه در 
قرارداد شرط شده است که هيچ یک از شرکا در راستاي منافع شراکت، حق معامله با مشارکت 

ملات راجع به مشارکت را ندارند، ولي در واقع امر هدف شرط مزبور این است که شرکا در معا

ذي نفع نباشند. در ما نحن فيه با وجود اینکه یکي از شرکاي جوینت ونچر سهام دار مستقيم 
شرکت آ.ک نيست ولي به سبب آنکه سهام دار شرکت دیگري است که این شرکت سهام دار 

لات فروشنده آهن الات لازم براي ساخت آسانسور بوده است . بنابراین ذي نفعي وي در معام

محرز و این شریک متخلف است . بر اساس استدلال فوق ،اکثریت هيات داوري فسخ قرارداد از 

 سوي دو شریک دیگر نسبت به شریک متخلف را تنفيذ کردند.
 

 تعهد به امانت داري در کميته مدیریت ر(

گيري به جاي دیگري، دو مشخصه اصلي ایجاد  جانشيني و تفویض اختيار به منظور تصميم
داري است. در این قراردادها ،حسب توافق شرکا ممکن است کميته  نده تعهد به امانتکن

مدیریت از تمامي شرکا، یک یا چند تن از شرکا و یا یک یا چند تن شخص خارج از مشارکت 

شوند، تشکيل شود. چنانچه اعضاي این کميته از بين شرکا  مي که براي مدت مشخصي انتخاب
 خودشان در کميته مدیریت حضور پيدا کرده و وظایف مدیریتي را انجام انتخاب شوند، شرکا یا

کنند که این وظایف و اختيارات را با رعایت شرط امانت  مي را انتخاباي  دهند، یا نماینده مي

داري به کار گيرد. اگر وظيفه مدیریت جوینت ونچر به اشخاص خارج از مشارکت واگذار شود، 

بين و نمایندگان شرکا، موظف به رعایت تعهد مزبور هستندو تعهد این اشخاص به عنوان منتخ
داري در سطح مدیریت داراي اهميت زیادي است، زیرا سرنوشت جوینت ونچر به  به امانت

 این کميته وابسته خواهد بود.هاي  تصميم

 
 موضوعات مشترک قراردادهاي عدم افشاي اطلاعات ز(

، موضوع اصلي قرارداد عدم افشاي اطلاعات، دارندقراردادهاي عدم افشا موضوعات مشترکي 

تعهدي است به انجام ندادن کار. بنابراین در قرارداد عدم افشا، وفاي به عهد با ترک فعل 

شود و اجبار متعهد نيز یا بصورت فسخ قراردادي که نهي شده امکان پذیر  مي مشروط انجام
عهد. در این قراردادها تنها عدم افشا براي جبران خسارت ناشي از عدم انجام تي  است یا بوسيله
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اطلاعات باید تمامي تلاش خود را جهت حفظ و ي  کند بلکه گيرنده وفاي به عهد کفایت نمي

 1نگهداري اطلاعات به کار گيرد.
 

 ژ( آثار قرارداد راز داري

 قرارداد محرمانگي داراي آثاري به شرح زیر هستند:
 حفاظت از اطلاعات حساس فني و تجاري، قراردادهااولين و بدیهي ترین عملکرد این  .1

 در برابر افشا به اشخاص غير مجاز است.

 توان مانع از آن شد که حق اختراع از دست برود. مي با استفاده از این قراردادها .2

قراردادهاي محرمانگي یک ابزار حياتي براي تضمين برقراري تعهدات حفظ محرمانگي  .۳
 است

قبل از افشاي اطلاعات محرمانه و حساس، راهي است براي ، قراردادهاي محرمانگي .4

 پيچيده و زمانبر.، اجتناب از اختلافات پرهزینه
اجراي ي  کند تا بر نحوه مي اطلاعات محرمانه را قادري  افشا کننده، این قراردادها .5

تعهدات ناشي از مجوز بهره برداري نظارت کند و در نتيجه ماهيت، عملکرد و اجراي 

 2ارزیابي نماید.آنرا 

 

 ضمانت اجراي افشاي اطلاعات س(

هنگامي که شخص دریافت کننده اطلاعات محرمانه، تعهدات خود تحت قرارداد محرمانگي 

موجود براي جبران خسارت شخص افشا کننده را بررسي هاي  کند باید راه حل مي را نقض
نقدي خسارت است. مشتمل بر جبران غيرنقدي خسارت و جبران ها  نمود. این راه حل

درخصوص افشاي اطلاعات محرمانه در صنعت نفت و گاز باید گفت در صورت قصور و کوتاهي 

آن و همچنين مدیران و کارمندان و هاي  پيمانکار یا عوامل یا وابسته یا مشارکت شرکت
و ضررهاي وارده به شرکت ها  پيمانکار موظف به جبران تمامي خسارات، هزینه، مشاوران آنها

                                                 
ها در قراردادهاي بالادستي نفت و  نقش و آثار محرمانگي اطلاعات و داده جایگاه، سجاد، مهرباني، ولي، رستمي، امير، اسلاميه، 1

 1۳۹6، 148 شماره اکتشاف و توليد نفت و گاز، گاز،
ي  جلوگيري از افشاي اطلاعات محرمانهاکرم، قراراد حفظ محرمانگي، راهکاري مطمين براي  آقامحمدي، مصطفي، بختياروند، 2

 1۳۹5 پایير ،48سال دوازدهم، شماره  دارندگان اموال فکري، فصلنامه ي رشد فن آوري،
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ملي نفت ایران است.بنابراین آنچنان که پيداست تنها راه جبران خسارت در این حوزه جبران 

  1خسارت نقدي است.
 

 اطلاعات موارد مجاز افشاي ش(

هرچند تعهد به حفظ محرمانگي براي مراقبت از اطلاعات با ارزشي است که براي یک 
رد، اما تعهد مزبور نباید به نحوي کارفرما اهميت داشته و نباید در دسترس دیگران قرار بگي

 باشد که وظایف قانوني یا قراردادي پيمانکاران را مختل کند.

کند که در حفظ اسرار و اطلاعات  مي کلي هر یک از طرفين طبق قرارداد توافق بطور

کنند که اطلاعات محرمانه طرف دیگر  مي محرمانه طرف دیگر کوشا باشد. طرفين قرارداد توافق
قرار ندهند. با وجود این، ها  اشخاص ثالث فاش نکرده و این اطلاعات را در اختيار آن را براي

تابعه، پيمانکاران و سایر افرادي که براي انجام عمليات نفتي هاي  کارمندان، مشاوران، شرکت

انجام وظایف خود به این اطلاعات نياز  برايها  نياز به اطلاعات محرمانه دارند، تا حدي که آن
 از ممنوعيت مزبور استثنا، دارند و مشروط به امضاي قرارداد محرمانگي مشابه با آن ها

تواند براي انجام تکاليف قانوني خود اطلاعات  مي باشند. همچنين هر کدام از طرفين مي

 کند، در اختيار مقامات ذي ربط قرار دهد. مي محرمانه را تا حدي که قوانين تقاضا
مجاز ها  بيع متقابل نيز کساني که امکان افشاي اطلاعات به آن همچنين در قراردادهاي

شود: پيمانکار ممکن است اطلاعات سري را در اختيار فروشندگان احتمالي و  مي است تصریح

پيمانکاران فرعي جهت شرکت در مناقصه مربوط به قراردادهاي دست دوم تا حدي قرار دهد 

است و به شرطي که پيمانکاران فرعي مزبور نيز به  که جهت اجراي آن قرارداد خاص مورد نياز
صورت مکتوب تعهد نمایند که اطلاعات مزبور را سري نگه دارند. همچنين در قراردادهاي 

شود که هر گاه اطلاعات مزبور بدون تقصير پيمانکار در اختيار عموم قرار  مي محرمانگي ذکر

يمانکار قرار دهد بدون اینکه تعهدات گيرد یا شخص ثالثي اطلاعات مزبور را در اختيار پ
تابعه مستقل از هاي  یا اطلاعات مزبور توسط پيمانکار یا شرکت، محرمانگي را نقض کرده باشد

در این صورت تعهد به حفظ محرمانگي شامل این ، قرارداد مورد نظر به دست آمده باشد

 2شود.  اطلاعات نمي

                                                 
1
 Thompson, Joe R, "Lowa state university, Overview of confidentiality agreement"., 2013, p.2. Available 

online at:www.extension.iastate.edu/agdm 
2
 The university of Manchester, Intellectual property & confidentiality(A researchers guide., 2010, pp.4 -

28 
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 مدت زمان شرط محرمانگي ص(

هم در شرط محرمانگي مدت زماني است که تعهد به محرمانگي باید حفظ از دیگر موارد م
شود. در برخي از موارد تکليف محرمانگي بدون قيد زمان است و این تکليف تا زماني که 

اطلاعات مزبور به نحو دیگري در اختيار عموم قرار نگيرد، طرف قرارداد موظف به حفظ 

ع متقابل از این روش پيروي شده و تعهد محرمانگي بيهاي  است. در قراردادها  محرمانگي آن
تواند براي هميشه باشد، تعهد محرمانگي معمولا  مدت ندارد. از آنجا که این تکليف اصولا نمي

شود. این مدت حسب نوع قرارداد و اطلاعات آن ممکن است متفاوت  مي مقيد به مدت معيني

ت سه سال از زمان فسخ قرارداد یا انقضاي آن در قرارداد روميلا عراق این مد باشد. براي مثال

 1معين شده است.
 

 گیری نتیجه
 مهم اصل حاکميت اراده شناختهي  آزادي قراردادي به عنوان مصداق اساسي و جنبه

کنند.  مي خواهند تنظيم مي شود که به موجب آن افراد روابط قراردادي خود را آنگونه که مي

قراردادهایي هستند که طرفين براي امضاي آن از آزادي اراده قراردادهاي نفتي نيز از جمله 
توانند با حفظ حاکميت اراده  مي برخوردارند و همچنين براي درج شروط مهم و اساسي در آن

که یک توافق  (Non-disclosure Agreement) ر اساس توافق عدم افشاباقدام کنند. بطور کلي 

کنند یک  هاي اقتصادي است، طرفين توافق مي فعاليت بسيار مرسوم و معمول در عالم تجارت و

سري اطلاعات محرمانه شامل دانش و اطلاعات که طرفين به منظور خاصي به یکدیگر عرضه 
این نوع توافق در  .افشا نشود و صرفا در همان منظور خاص مورد استفاده قرار گيرد کنند مي

لاعات، دانش و رازهاي تجاري خود را به کند تا براحتي اط واقع اطمينان دو طرفه ایجاد مي

را داشته باشند که این اطلاعات به طرف سومي منتقل شود،   اشتراک بگذارند بدون آنکه بيم آن
به منظور مصون داشتن هر نوع اطلاعات محرمانه،  نامه عدم افشا یا پيمان نامهبنابراین توافق

هاي  نامه هاي موافقت تجاري را ميان طرف شود تا محرمانگي انحصاري یا اسرار تجاري منعقد مي

 .مهم اقتصادي حفظ کند

المللي و به خصوص  در خلال مذاکره، انعقاد و اجراي قراردادهاي تجاري بين کلي بطور
یابند و  مي نفت و گاز، طرفين به اطلاعات ارزشمند طرف مقابل دسترسيي  قراردادهاي پيچيده

                                                 
 4۹۹-500 صص، انتشارات ميزان، ،1۳۹۳ عبدالحسين، حقوق نفت و گاز، شيروي، 1
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وسط طرفين وجود دارد. این اطلاعات گاهي آنقدر امکان سوء استفاده از این اطلاعات ت

ناپذیري به طرف  ارزشمند هستند که با افشاي آنها ممکن است باعث ورود خسارات جبران
ترین موافقت  ترین و اساسي عدم افشاي اطلاعات یکي از مهمي  نامه مقابل شود، بنابراین موافقت

ن طرفين بسته شود و ضمانت اجراهایي نيز براي باید قبل از انعقاد قرارداد بي است کههایي  نامه

در نهایت باید اشاره کرد از  آن در نظر گرفته شود تا امکان هر گونه سوء استفاده را کاهش دهد.
 آنجایي که قراردادهاي نفت و گاز از جمله استراتژیک ترین قراردادهاي تجاري محسوب

آمره و ي  اطلاعات را بصورت یک قاعدهعدم افشاي  شوند ضروري است تا تابعان این حوزه مي

الملل در روابط تجاري خود به حساب آورند و از این طریق  آور حقوق بين یک اصل الزام

 امني براي مذاکره کنندگان این قراردادها ایجاد کنند.ي  حاشيه
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